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прикметник стислий, наприклад: докладна доповідь — стисла 
доповідь, докладний опис — стислий опис, докладний лист — 
стислий лист. Таку лексичну сполучуваність засвідчує сучас-
на мовна практика: Лист може бути докладний або стислий, 
написаний гарною, образною мовою або невиразно, сухо (З на-
ук.-попул. літ.); Описи місцевості можуть бути докладні або 
стислі. Часом, зображуючи якусь подію, письменник ніби ми-
мохідь вставляє окремі деталі пейзажу, на фоні якого ця подія 
розгортається (З наук.-попул. літ.).

Кожне слово із синонімічного ряду має своє місце в словни-
ку і свою лексичну сполучуваність.

Тетяна Коць

дівСтво — дівоцтво
Слово дівоцтво фіксує з позначкою розмовне Словник укра-

їнської мови в 11-ти томах (К., 1970—1980) й ототожнює його 
з віддієслівним іменником дівування («бути дівкою»), напр.: 
Рушнички ви мої, шовком переткані! Тільки мені й радості, що 
гляну на вас та згадаю своє дівоцтво (І. Нечуй-Левицький). 
Інше його значення збігається із семантикою слова невинність 
(«моральна чистота, непорочність»), напр.: Заворожить їх за 
ворітьми молодик, хмелем вдарить у голову терпкий поцілу- 
нок — і навіки попливе дівоцтво, як хвиля по річці (М. Стельмах). 
Іменник дівоцтво також може передавати збірне значення до 
слова дівка, напр.: Старий голова розпустив село, а найбільше 
сприяв парубоцтву та дівоцтву (І. Нечуй-Левицький).

У релігійному стилі як варіант до слова невинність (одного 
зі значень лексеми дівоцтво) вживається церковнослов’янізм 
дівство. Вживання книжних елементів надає стилю характеру 
піднесеності, урочистості, напр.: У Пресвятій Діві переможені 
закони природи: в народженні зберегла Вона дівство, в Успінні 
не залишила світ» (З реліг. літ.).

Уживання церковнослов’янської форми передбачає та-
кож однозначне розуміння дівства як християнської чесноти, 
напр.: Усі чесноти важливі, і здобувати їх вельми бажано, але 
жодна з них не зрівняється з дівством. Дівство — це перша 
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чеснота, що возсіяла в раю, перш ніж змій спокусив прароди-
чів. Дівство стало Христовою Матір’ю. Дівство перетворює 
людей в ангелів. Шлюб починається тлінням і ним закінчуєть-
ся, а дівство підносить світ до безсмертя (З Інтернету).

Іменник дівство в релігійному стилі має тільки позитивну 
конотацію, напр.: надприродне дівство Божої Матері, дівство 
Пречистої Богородиці, дівство Божої Матері, богопосвячене 
дівство, моральне дівство, Богом дане дівство, преславне дів- 
ство, святе дівство, вічне дівство, непорочне дівство, подвиг 
дівства, обітниця дівства, вінець дівства, скарбниця дівства 
(образне найменування Богородиці), охоронець дівства (об-
разне найменування святого праведного Йосифа Обручника), 
корінь дівства, звеличення дівства, джерело дівства, стовп 
дівства, збереження дівства, цвіт дівства, сосуд дівства, хра-
нитель дівства, чистота дівства, перли дівства, печаті ді-
вства, краса дівства, зберегти дівство, розбестити дівство, 
дорожити дівством, присвятити своє дівство Богу, поєдну-
вати дівство і народження, оберігати дівство, втратити ді-
вство, символізувати дівство, прообразувати дівство, пошко-
дити дівство та ін.

Отже, вживання слів дівство-дівоцтво часто регламенту-
ється не тільки літературною, а й стильовою нормою.

Олександр Мирончук

СпаСительний — СпаСенний
Сучасний релігійний стиль засвідчує вживання спільноко-

реневих прикметників спасительний і спасенний. «Словник 
української мови» в 11-ти томах (Т. ІХ) фіксує лише слово спа-
сенний зі значеннями: «який дає, приносить рятунок; який ря-
тує або сприяє врятуванню від чого-небудь», напр.: [Люцій:] 
Чи ж ми сами не помагаєм ревне слабого й одурити, у потребі, 
щоб тільки він зажив спасенних ліків? (Леся Українка); Як роз-
виднилося, вийшли ми з того спасенного куреня (Г. Хоткевич). 
Слово спасенний традиційно вживається також зі значенням 
«бажаний, приємний», напр.: Не хочу я йти, не хочу переба-
ранчати йому. Вчення — спасенне діло (І. Нечуй-Левицький). 




